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Somnolencia, sopor o modorra que nos entra después
de comer. 
¿Quién no conoce esa sensación? De esta manera se

refieren a ella en Malerreka o Imotz, por ejemplo. La
traducción literal sería algo así como ‘perro pardo’. 
“A zer zakur nabar hartu duen horrek!”.

Zakur nabarra

LO QUE ENCIERRAN
LAS PALABRAS

HITZEK BARNEAN
DUTEN HORI

Si tienes tu domicilio en
Pamplona y quieres recibir
en casa la revista, envía
este boletín de suscripción
con tus datos a:
Iruñean bizi bazara eta
aldizkaria etxean jaso nahi
baduzu, bidali harpidetza-
buletin hau zure datuekin:
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Durante las pasadas Navidades, el barrio pamplonés de la Txantrea se llenó de
experiencias y juegos fantásticos gracias al Festival de Literatura Infantil e
Ilustración Brif Braf Bruf, que ha celebrado su segunda edición y que tiene como
inspiración la obra del escritor Gianni Rodari.
Del 26 de diciembre al 8 de enero la plaza Arriurdiñeta se convirtió en la Ciudad
Fantástica. En ella se colocaron una bonita Cabina Fantástica, que contaba
cuentos por teléfono, y un Semáforo Azul. Por su parte, el Parque del Mundo se
transformó en un Bosque Fantástico lleno de canciones y seres mitológicos.

Brif Braf Bruf, Txantrea
fantasiaz bete duen jaialdia

ZE BERRI?

Tel. 948 13 67 66

ANÚNCIATE
95.545 ejemplares

Buzoneo y
suscripción gratuita

ZURE IRAGARKIA
95.545 postontzitan

Harpidetza doan

Sua Olza Iribarren 
(7 urte) 
Niri oso dibertigarria iruditzen zait
hau dena. Gaur poteen jokoan lan
egingo dut. Poteak pilotarekin
botatzen dituztenean nik berriro
jarriko ditut bere tokian. 
Arriurdiñeta plazan jarri duten
Semaforo Urdina berria da aurten.
Botoi bati ematen diozu eta orduan
bere argiak urdin jartzen dira eta
agindu batzuk ematen dizkizu
bertan dagoen zebra-bidea
pasatzeko. Adibidez, “lurretik
kroketarena eginez pasa zaitez”
esaten dizu eta aginduak bete egin
behar dira.
Niri ipuinak irakurtzea gustatzen
zait. Fantasia oso garrantzitsua da.
Nire ustez fantasia da egin ezin
diren gauzak egitea, adibidez hegan
egitea, semaforo urdinaren liburuan
bezala. 

Oier Azpilikueta
Portillo (11 urte) 
Plaza desberdinetan egin diren
jolas eta ipuin saioez gain,
auzoan barna ‘Marko eta Mirko’
jolasa egin dugu aurten. Bikoteak
egiteko jolasa da. 18
ilustratzailek egindako
marrazkiak auzoko dendetako
erakusleihoetan jarri dituzte eta
jendeak bikoteak bilatu behar
zituen. Gero parte-hartzaileen
artean zenbait joko zozkatu
dituzte. 
Niri gehien gustatzen zaidana
feria fantastikoa da, Euskara
plaza honetan dagoena. Hiru
karpa jarri ditugu eta bakoitzean
joko desberdin bat: pilota batekin
poteak botatzea, arrainak
arrantzatzea kanabera batekin
eta uztaia objektu batzuetan
sartzea. 

Jare Azpilikueta
Portillo (9 urte) 
Brif Braf Bruf auzoan egiten
den ilustrazio eta ipuinen
jaialdi bat da jendeak ongi
pasatzeko eta gauzak
ikasteko. 
Telefono kabina eta semaforo
urdina dira niri gehien gustatu
zaizkidanak. Kabinak ipuinak
kontatzen dizkizu teklak
sakatzean eta semaforoak
zebra-bide bat pasatzeko
aginduak ematen dizkizu
berak esaten dizun bezala
egiteko.
Nik oso ongi pasatzen dut
hemen eta arratsaldero
etortzen saiatzen naiz. 

Xabier Pegito
Muruzabal (9 urte) 
Brif Braf Bruf jaialdian gu haurrok
ari gara gauzak antolatzen.
Adibidez, guk prestatu ditugu
jolasak eta postuan egoten gara
jolastera etortzen diren haurrei
arreta emateko.
Gehien gustatzen zaidana hau da,
hain zuzen ere, zer egin daitekeen
pentsatu eta dena prestatu. 
Joko eta ipuinez gain, aurten
horma-irudi polit bat margotu du
Miren Asiain Lora ilustratzaileak
Gares Plazako etxe batean. 
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JOLASAK JUEGOS

www.gor r icho.com

EN UNA SELECCIÓN
DE SILLONES Y SOFÁS

-400 €
DESDE

Urpekari
mozorroa
Aunque estemos en invierno no nos
olvidamos del mar y la playa, así que para
Carnavales os proponemos este sencillo
traje de buceo casero para el que podéis
utilizar materiales reciclados y cosillas
que tengáis por casa. ¡Disfrutad!

HAURRENTZAKO
AGENDA

AGENDA 
INFANTIL

Consulta la agenda actualizada permanentemente en zeberri.eus
IRUÑA
12 de febrero: Teatro. “Piztu! EmakumeON
energia”, Eidabe. A las 18:00 h. en Civivox
Iturrama. Entrada: 3 €.
19 de febrero: “Bertso jasa, bat-bateko jolasa.
Haurrentzako bertso tailerra”. Bittori Elizalde y
Josu Sanjurjo. 11:00 h. en Centro de Salesianas
(Txantrea). De 8 a 12 años. Inscripción en
nafarroa@bertsozale.eus o 948 14 37 47.
26 de febrero: Magia. “Ilusioak amesten”, 
Itzal Magoa. A las 18:30 h. en Civivox 
San Jorge. Entrada: 1 €. 
12 de marzo: Marionetas. “Otso gosea”,
Colectivo Humo. A las 18:30 h. en Civivox
Mendillorri. Entrada: 3 €. 
19 de marzo: Marionetas de papel.
“Paperipuinak”, Maite del Álamo, Colectivo
Humo. A las 18:00 h. en Civivox Ensanche.
Entrada libre previa inscripción.  
26 de marzo: Marionetas y acordeón. “Elurrezko
panpina”, Txotxongillo Taldea y Anne Landa. 
A las 18:30 h. en Civivox Mendillorri. 
Entrada: 3 €.
TALLERES INFANTILES
26 de febrero: Manualidades. “Koadernaketa
japoniarra”, de 17:30 a 19:00 h. en Civivox San
Jorge. 2 € (inscripción previa a sorteo).
5 de marzo: Manualidades. “Marrazki-kamera
bidaiarako” de 17:30 a 19:00 h. en Civivox
Condestable. 2 € (inscripción previa a sorteo).
12 de marzo: Taller de igualdad. "Estereotipoei
buruzko esperimentua. Gauzek generoa al 
dute?". Erkuden de Andrés, de 12:30 a 13:30 h. 
en Civivox Juslarrotxa. 2 € (previa inscripción).
TALLERES CREATIVOS EN FAMILIA
12 de febrero: Fotografía y pintura. “Transfer
lantegia”, de 11:00 a 13:00 h. en Civivox Iturrama.
4 € (inscripción previa a sorteo).
26 de febrero: Arte. “Arte-laborategiak
familiartean” de 11:00 a 12:15 h. en Civivox
Iturrama. 4 € (inscripción previa a sorteo).
12 de marzo: Pintura. “Akuarela-lantegia
hasiberrientzat de 11:00 a 13:00 h.  en Civivox
Iturrama. 4 € (inscripción previa a sorteo).

BARAÑAIN
19 de febrero: Teatro musical. KantuKolore con
“Peru Krokodiloa”. A las 17:00 h. en el Auditorio.
Información: www.auditoriobaranain.com.

ZIZUR NAGUSIA
6 de febrero: Cine. “Dragoiaren gidaria”. A las
18:00 h. en la Casa de Cultura. Entrada: 3 €.
20 de marzo: Teatro. “Ilargiaren atzean”. A las
18:00 h. en la Casa de Cultura. Entrada: 4 €.

ATARRABIA
24 de febrero: Cuentacuentos. “Joaldunen
soinua”, Birjiñe Albira.  Sala de Exposiciones. 

26 de febrero: Teatro. Demode Produkzioak
con “Porrutata, ez porru, ez patata”. A las 
18:00 h. en la Casa de Cultura.

BERRIOBEITI
11 de febrero: Cuentacuentos. Ventura Ruiz. 
A las 18:00 h. en la Biblioteca Pública de Artica. 
A partir de 4 años. Entrada libre con invitación.
18 de marzo: Espectáculo musical “Txistu y
mitología”. Escuela de Música Orreaga y Bakarne
Atxukarro. A las 18:30 h. en la Casa de Cultura
María de Maeztu. Entrada libre con invitación.

ARANGUREN
25 de febrero: Canta-cuentos. “Kontatu ala
kantatu, hasieratik abiatu”, de  Musas y Fusas. 
A las 18:00 h. en la Casa de Cultura del Valle.
27 de febrero: Teatro en familia. “Nire beldurrik
maiteenak”, de Producciones Maestras. A las
18:00 h. en la Casa de Cultura del Valle.
23 de marzo: Cuentacuentos. “Minotauro
esnatzear dago”, con Ventura Ruiz. A las 
18:00 h. en la Casa de Cultura del Valle.

ESTELLA-LIZARRA
22 de febrero: Cuentacuentos. "Txokolipuinak".
A las 17:30 h. en la sala Alfonso Ugarte del
Espacio Cultural Los Llanos. Organiza: Garean.
23 de febrero: Teatro musical de payasos.
Katxiporreta con "Porrotx eta Marimotots". A las
18:00 h. en el Espacio Cultural Los Llanos.
29 de marzo: Cuentacuentos. "Txokolipuinak". 
A las 17:30 h. en la sala Alfonso Ugarte del
Espacio Cultural Los Llanos. Organiza: Garean.

UHARTE
17 de febrero: Cuentacuentos. “Mozorraldia”
con Xirrikituen jostunek. Entrada gratuita previa
reserva. A las 17:30 h. en la Casa de Cultura.
CARNAVALES
18 de febrero: Chocolatada (17:00 h.), kalejira
de disfraces infantil acompañada por Tipulon,
Tipulina la PERCU SHOW Kolpez Blai del grupo
Zo-Zongó!! (17:30 h.) y Txatxopintxopote por las
calles acompañado por Uharte Kantuz (19:00 h.).
Salida de la plaza San Juan. 
19 de febrero: Kalejira de Carnaval desde San
Esteban (19:30 h.) y reparto de bocatas en las
sociedades Inzoa y Berdintasuna (21:30 h). 
CAMPAMENTOS URBANOS DE CARNAVAL
28 de febrero, 1 y 2 de marzo: Para niños y
niñas de 1º de Infantil a 6º de Primaria, de 8:00 
a 14:00 h. Preinscripciones: del 31 de enero 
al 2 de marzo, a través del 948 012 012.
Iformación en www.huarte.es.
CAMPAMENTOS URBANOS DE PASCUA
19, 20, 21 y 22 de abril: Para niños y niñas de
1º de Infantil a 6º de Primaria, de 8:00 a 14:00 h.
Preinscripciones: del 21 al 25 de marzo, a través
del 948 012 012. Información en www.huarte.es.

Behar duguna: 
- 2 plastikozko botila birziklatu, bakoitza 2 litrokoa. 
- Pintura horia (spray edo akrilikoa). - Txano beltza.
- Zinta beltz isolatzailea. - Urpean ibiltzeko hodia.
- Urpean ibiltzeko betaurrekoak.
- Hegatsak (edo eva gomazko xafla hori bat).
- Lepo altuko jertse beltza. - Guraizeak.
- Leggins motako praka estuak edo leotardo beltzak.
Nola egin: 
Lehenik eta behin, oxigeno-bonbonak egin behar ditugu;
horretarako, botilak hartu eta horiz margotuko ditugu.
(Plastikozko botilaren gainazala kontu handiz lixatzen
baduzue, pinturak askoz hobeto helduko dio).
Gero, kolore beltzeko bi zinta zerrenda itsatsiko ditugu
plastikozko botilen inguruan, eta horiek ere jertseari
lotuko dizkiogu. Hodia botiletako bati lotuko diogu, baita
zinta isolatzailearekin ere.
Azkenik, janztea besterik ez dago: leotardo beltzak,
kamiseta, betaurrekoak eta hegatsak. Aholku bat:
hondartzako hegatsak hondatu nahi ez baditugu eta askoz
erosoago ibiltzeko, goma eva edo foamykoak ere egin
daitezke, hegats-forma emanez eta zapatilen gainean
grapekin eutsiz edo josiz.
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ERREPORTAJEA REPORTAJE

Udalbiltzak ‘Geuretik Sortuak’ kultur egitasmoa antolatu du euskal kultura eta
euskarazko sormen lan berriak sustatzeko. Horretarako beka deialdi bat egin zen
joan den urtearen hasieran. Literatura, antzerkigintza eta zinegintza arloko lanak
garatzeko 72 proposamen aurkeztu ziren eta horietatik 26 izan ziren hautatuak. 

Sormen lanak garatzeko artista
edo talde bakoitzak hiru asteko

egonaldia egiteko aukera izan du,
bere bizilekua ez den herri batean.
Modu honetara, 16 ipuin, 5 antzez-
lan eta 5 film labur sortu dira beka
honen lehen edizioan. 
Egitasmo honetan parte hartzen ari
diren herri nafarrak Leitza, Lodosa,
Sartaguda, Mendabia, Andosilla,
Araitz, Betelu, Larraun, Etxarri Ara-
natz, Tafalla, Bera, Lesaka, Atarra-
bia eta Uharte dira. 
Lehen edizio honetako bekadun
nafarrak dira antzerkigintzan Oier
Zuñiga iruindarra eta Mikele Urroz
Zabalzak eta Maialen Diaz Urrizak
osatzen duten Lore More antzerki
taldea. Literaturari dagokionez, Mai-
tane Perez (Iruñea), Peru Calabaza
(Iruñea), Iban Garro (Lesaka) eta
Sarai Robles (Barañain) izan dira
hautatuak haien idazlanak garatze-
ko. 
Urtarrilaren erdialdean hasi zen
emanaldien bira. Iruñerrian Metro-
koadroka taldeak ‘Bidaide’ lana
eskaini zuen Uharten eta Atarra-
bian, Oier Zuñigak Bergaran estrei-
natu zuen ‘Eresia’ eta Lore More
taldeak ‘Trapu zikinak’ eman zuen
Oiartzunen.
Talde bakoitzak 27 emanaldi eskai-
niko ditu Euskal Herrian zehar. 

Maitane Perez idazle eta antzerkilari iruindarrak
eleberri bat idatzi du beka honi esker: 
“Nik idatzi dudan eleberriak 'Leku bat omen
zuen' izena darama. Niretzat erronka handia izan
da, orain arte narrazio laburragoak idatzi izan
ditudalako. Lan honetan jatorrizko herrira
itzultzeko aitzakia bila dabiltzan hiru pertsonen
istorioak bildu ditut. Hau idazteko Amasa-
Villabonan egin nuen egonaldi artistikoa eta,
nire ustez, interesgarriena hausnarketa prozesu
hori izan da, hain zuzen ere. Hiru astez egon
naiz herri horretan bizitzen eta jende askorekin
hitz egiten. Oso eskuzabal jokatu dute nirekin,
eta bizipen piloa kontatu didate. 
Euskal sorkuntzari halako bultzada bat ematea
oso garrantzitsua da. Sekulako aukera eman
digute gure proiektuak egiteko eta erakusteko.
Niretzat opari bat izan da.”

'LEKU BAT OMEN ZUEN', MAITANE PEREZ

Oier Zuñigak aurkeztutako ‘Eresia. Lurra arin
bekizu, ama’ lana hautatua izan da bekaren
lehen edizio honetan. Apirilaren 10ean
Atarrabian ikusi ahal izanen dugu. 
“'Eresia' doluaren inguruko ikuskizun
eszeniko bat da non ez dagoen pertsonaia
jakinik edo istorio lineal bat. Ekintza, dantza
eta kantuen bidez planteatzen duguna ia
errito moduko bat da. Pertsonen galeraz
mintzatzen gara orokorrean, baina bereziki
amaren galeraren inguruan egin dugu
alegoria bat, ulertuta min handienetako bat
dela. 
Ni oso kontent nago ekimen honekin. Nire ustez
gehien baloratu behar dena da gerora egiten
den bira. Antzezlan bat sortzea euskaraz eta
plazarik ez izatea ohikoena izaten da, eta

desastre hutsa. Honekin, aldiz, estreinatu eta
27 emanaldi seguru badituzu. Egonaldia ere oso
interesgarria izan da, sortzeko beharrezkoa
dugulako jendearekin egotea eta esateko
dutena entzutea.” 

‘ERESIA’, OIER ZUÑIGA

‘Geuretik Sortuak’ es el nuevo proyecto
cultural impulsado por Udalbiltza para
llevar a primera línea la literatura, el
teatro y el cine creados íntegramente en
euskera.
En esta primera edición se han elegido 26
proyectos -16 trabajos literarios, 5 obras
de teatro y 5 cortometrajes-, que se han
ido desarrollando a lo largo del pasado
año en residencias artísticas realizadas en
diferentes localidades.
Entre los grupos y artistas que han sido
becados se encuentran el actor y creador
teatral pamplonés Oier Zuñiga; el grupo de
teatro navarro Lore More, integrado por
Maialen Diaz Urriza y Mikele Urroz; las
escritoras Maitane Perez, de Pamplona, y
Sarai Robles, de Barañáin,; el pamplonés
Peru Calabaza y el lesakarra Iban Garro. 
En esta iniciativa participan los
Ayuntamientos de Uharte y Villava-
Atarrabia en la Comarca de pamplona,
ademas de los de Leitza, Lodosa,
Sartaguda, Mendavia, Andosilla, Araitz,
Betelu, Larraun, Etxarri Aranatz, Tafalla,
Lesaka y  Bera. 
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ERREPORTAJEA REPORTAJE

Las líneas estratégicas de este nuevo
documento dan continuidad a las esta-
blecidas en el primero, aprobado la pa-
sada legislatura, aunque en esta oca-
sión ha dado un espacio más destacado
al consenso social y a mejorar la valo-
ración de la lengua.
Para conseguir estos objetivos, se han
definido seis ejes que se complementan
entre ellos: uso social, nuevos hablan-
tes, servicios públicos, consenso social,
prestigio y atractivo, el euskera como
agente económico, y marco lingüístico.
Mikel Arregi, Director Gerente de Euska-
rabidea nos ha dado más detalles.
Ze Berri?.- ¿Cuáles son los objetivos
de este Plan?
Mikel Arregi.- Con carácter general, los

objetivos son aumentar las posibilida-
des de uso del euskera en las adminis-
traciones públicas y en la vida social, ga-
rantizar que se pueda aprender euskera
en todo Navarra, y dar pasos para cons-
truir acuerdos que mejoren la imagen y
el prestigio del euskera. Y todo ello en el
contexto del Acuerdo Programático, en
el que el Gobierno de Navarra se com-
promete a amparar el uso y conocimien-
to del euskera acorde con los principios
de voluntariedad e igualdad de oportu-
nidades.
Z.B.- ¿Cuáles son los principales ejes
de actuación que recoge el II Plan
Estratégico?
M.A.- Uno de sus ejes es el desarrollo de
proyectos que incrementen el número

El Acuerdo Programático para el Gobierno de Navarra en esta legislatura
recoge la elaboración del II Plan Estratégico del Euskera. De esta forma, el
Gobierno de Navarra adquiere el compromiso de dotar a su política lingüística
de una planificación estratégica que establezca un marco ordenado, coherente
y evaluable, y dé continuidad al I Plan Estratégico del Euskera (2016–2019).
Este es el origen del nuevo plan, que ha venido elaborando Euskarabidea –
Instituto Navarro del Euskera a lo largo del pasado año con las aportaciones
de personas expertas, entidades y de la ciudadanía, y que en breve será
aprobado. 

Ze Berri?.- Euskalgintzaren aldetik
aldarrikatzen diren Euskararen Legearen
aldaketa edota gutxieneko euskarazko
irakaskuntza ikasle guztiengana
zabaltzea bezalako helburuak planetik at
gelditu dira. Zer gogoeta egiten duzue
honen inguruan?

Mikel Arregi.- Aipatzen dituzun
aldarrikapenak gauzatu ahal izateko
ezinbestekoa da Euskararen Foru Legea
aldatzea, hau da, Parlamentuan gauzatu behar
da marko legal egokiak adostea. Hori bai,
Planak adostasunak eta kontsentsuak
lantzeari bidea ematen dio. Euskararen Nafar
Kontseiluaren azken bileran kide batzuek
iradoki zuten Euskarabideak txosten bat egitea
egungo legezko markoa aztertuz.
Kontseiluaren hurrengo bilkuran gai hau
aztertuko dugu eta kideek eskaera hau egingo
balute, lanari ekingo genioke.

El II

EUSKARAREN LEGEAREN
ETORKIZUNA?

de contenidos en euskera y sus posibili-
dades de uso en la vida social. Se trata
de proyectos como “Sarean Euskaraz”,
que fomenta el uso de la lengua en en-
tornos digitales, principalmente entre jó-
venes, ayudas a medios de comunica-
ción que editan contenidos en euskera y
proyectos de colaboración con asocia-
ciones como Topagunea, que organiza
Euskaraldia, o Dindaia Fundazioa, que
ofrece talleres para población en edad
escolar.
Otro de los ejes de trabajo es el destina-
do a desarrollar proyectos que aumen-
ten el número de hablantes. En este
campo se van a dar pasos para garanti-
zar la gratuidad de la enseñanza de eus-
kera a personas adultas.
También cabe recalcar el eje que deter-
mina el desarrollo de actuaciones para
mejorar la atención en euskera en los
Servicios Públicos. La aprobación de
Planes en los diferentes Departamentos
del Gobierno de Navarra nos ayuda a
mejorar la atención tanto presencial co-
mo telemáticamente.
Z.B.- ¿Cómo ha sido su proceso de
elaboración y en qué momento se
encuentra su tramitación?
M.A.- En 2021 se constituyeron seis me-
sas técnicas que trabajaron los ejes es-
tratégicos del Plan. Participaron los in-
tegrantes del Consejo Navarro del Eus-
kera, representantes de entidades loca-
les, expertos, etc. En noviembre se abrió
la participación ciudadana en Gobierno
Abierto y se recibieron 58 aportaciones.
En breve el Plan será presentado al  Go-
bierno de Navarra para su aprobación
definitiva. 

Integrantes del Consejo Navarro del Euskera.

busca aumentar las  
del Euskera

Plan Estratégico 

posibilidades de uso 
de la lengua
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HELDUENTZAKO 
AGENDA
Ikus agenda eguneratua "zeberri.eus"-en

OTSAILA

           1      2      3      4      5      6
  7      8      9    10    11    12    13
14    15   16    17    18    19    20
21    22   23    24    25    26    27
28        

MARTXOA

           1      2      3      4      5      6
  7      8      9    10    11    12    13
14    15   16    17    18    19    20
21    22   23    24    25    26    27
28    29   30    31        

APIRILA

                                    1      2      3
  4      5      6      7      8      9    10
11    12   13    14    15    16    17
18    19   20    21    22    23    24
25    26   27    28    29    30         

Fernandez, Julio Soto, Maialen Lujanbio eta Nerea
Ibarzabal. Gai-jartzailea: Alaitz Rekondo.
Otsailak 15: Bertso sorta dramatizatuak. “eRRe”.
19:00etan, Nafarroako Antzerki Eskolan. Sarrerak 5 €,
NAEren webgunean. Partaideak: Aner Euzkitze, Haizea
Arana, Leire Vargas eta Oihana Arana. 
Otsailak 17: Gazteen Bertso Saioa. 19:00etan,
Katakraken. Sarrera librea, aforoa bete arte.
Bertsolariak: Beñat Astiz, Ekain Alegre, Ekhiñe Zapiain,
Gorka Pagonabarraga, Haira Aizpurua eta Naia
Arrizabalaga. Gai-jartzailea: Ainhoa Larretxea.
Otsailak 22: Pianoa eta bertsoa. “Bederatzikoa”,
19:00etan, Kondestable Civivoxean. Sarrera librea,
aforoa bete arte. Bertsolaria: Andoni Egaña.
Piano-jotzailea: Xabier Lizaso.
Otsailak 24: Bertso jaialdia. 19:00etan, Nafarroako
Antzerki Eskolan. Sarrerak 5 €, NAEren webgunean.
Bertsolariak: Eneko Lazkoz, Miren Artetxe, Nerea
Elustondo, Saioa Alkaiza, Sustrai Colina eta Xabat
Illarregi. Gai-jartzailea: Maialen Belarra.
Oharra: NAEko hiru emanaldietarako bonua, 12 eurotan.

CIVIVOXETAKO PROGRAMAZIOA
Martxoak 11: Esku lanak. "Irudiekin konposatzen.
Transfer-lantegia". Diana Arboniés. La Crafetera. 
19:00-21:00, Mendillorriko Civivoxa. 2 €.
Martxoak 21: Errezitaldia. "Itzalak elurretan". Iosune de
Goñi eta Leire Alonso. 19:30ean, Kondestable Civivoxa.
Doan aurrez izena emanda. 
Martxoak 23: Hitzaldia. "Pandemi(ar)en eragina
poesian". Lierni Azkargorta. 19:00etan, Kondestable
Civivoxa. Doan aurrez izena emanda.
Martxoak 24: Ahozko kontakizuna. "Hiru Urak".
Joxemari Carrere. 19:30ean, Kondestable Civivoxa. 
Doan aurrez izena emanda.
BALUARTE
Otsailak 12: Kontzertua. Benito Lertxundi “Ospakizun
gauean”, 20:00etan. Sarrera: 32-35 €.

UHARTE

GEURETIK SORTUAK PROIEKTUAREN EMANALDIAK
Otsailak 12: “Trapu Zikinak”, Lore More taldearekin.
19:00etan, Kultur Etxean. Sarrera: 4 € www.huarte.es
webgunean edo 16:00etatik 21:00etara Kultur Etxeko
atezaintzan.
Otsailak 24: “Hamazazpigarrenean aidanez” ipuin
bilduma Sarai Roblesekin. 19:00etan, Kultur Etxean.
Sarrera doan.
Martxoak 18: “Sexberdinak”, Tanttaka taldearekin.
19:00etan, Uharte Arte Garaikideko Zentroan. 
Sarrera: 4 € www.huarte.es webgunean edo
16:00etatik 21:00etara Kultur Etxeko atezaintzan.

IRAKURLE TALDEA
Jon Atxegak dinamizatuta. 19:00etan, Liburutegian.
Otsailak 12: “Film zaharren kluba" (Alberto Ladrón
Arana).  

Martxoak 29: “Zulo bat uretan" (Iñigo Aranbarri).
Martxoaren 21etik apirilaren 1era: “Hemen baditun
hamalau” erakusketa. Iruñeko udalak utzitakoa. Kultur
Etxean. Bisita ordutegia: astelehenetik ostiralera
10:00etatik 21:00etara.
Apirilaren 4tik 29ra: “Pequeño diccionario
sentimental” erakusketa. Kultur Etxean. Bisita ordutegia:
astelehenetik ostiralera 10:00etatik 21:00etara.
INAUTERIAK
Otsailak 18: 17:00etan txokolate-jatea San Juan
plazan; 17:30ean haur mozorro kalejira Tipulon, Tipulina
eta Zo-Zongó!! taldearen KOLPEZ BLAI PERKU SHOW
musika animazioarekin; eta 19:00etan
Txatxopintxopotea eta kalejira kaleetatik barrena.
Otsailak 19: 19:30ean Inauteriko kalejira San Esteban
auzotik aterata. Tipulon herriko kaleetatik barrena ibiliko
da txatxoek, minerbek eta joaldunek lagunduta,
Kemakuloek Tipulon zirikatzen duten bitartean;
21:30ean bokata banaketa Inzoa eta Berdintasuna
elkarteetan; eta 23:30ean Gaupasa DJarekin Jubilatuen
tabernan. 

ATARRABIA
Otsailak 6: “Bost Minutun”, Txalo Produkzioak.
19:30ean, Kultur Etxean. 
Otsailak 18: “Aita Mari”,  Korrontzi taldea. 20:00etan,
Kultur Etxean. 
GEURETIK SORTUAK PROIEKTUAREN EMANALDIAK
Martxoak 27: “Harriminak” antzezlana Bonbon Beltz
taldearekin. 19:30ean, Kultur Etxean. Sarrera: 4 €,
www.villava.es webgunean.
Apirilak 10: “Eresia” antzezlana Oier Zuñigarekin.
19:30ean, Kultur Etxean. Sarrera: 4 €, www.villava.es
webgunean. 

BARAÑAIN
Martxoaren 1etik 17ra: Erakusketa: “Hemen baditun
14 – Aquí ya 14”. Kultura Etxeko erakustaretoan.
Astelehenetik ostiralera, 18:30etik 20.30era. 
IRAKURKETA KLUBA LIBURUTEGIAN
Argibideak: Udalaren Euskara Zerbitzuan 
(948 28 63 09 telefonoan, euskaraz@baranain.com
eta biblioba@cfnavarra.es helbideetan).

LIZARRA
Apirilak 2: Bisita gidatua erakusketa iraunkorrera.
17:30ean Karlismoaren museoan.
Apirilak 6: Literatur solasaldia. “Miñan” liburua
Amets Arzallus bertsolari eta idazlearekin. 19:00etan.

AURIZBERRI
IRAKURLE KLUBA LIBURUTEGIAN
Argibideak: Berragu Liburutegia (bibliesp@navarra.es
– 948 76 01 23). Euskara Zerbitzua,
(euskara@burguete.es – 948 79 04 05).

IRUÑA
IRUÑEKO UDALA ETA NAFAR ATENEOAREN 
KULTURA EGITARAUA
Otsailak 8: Dokumental proiekzioa: "Gutik zura". Maria
Jose Barriola. 19:30ean, Kondestable Civivoxean.
GAYARRE ANTZOKIA
Otsailak 9: Antzerkia. ”La Tarara”, Hika Teatroa.
20:00etan. Sarrera: 12 € (emanaldia euskaraz,
gaztelaniazko azpitituluekin).

IRRIZIKLO 2022
19:00etan, Nafarroako Antzerki Eskola. 4 €
Martxoak 9: Antzerkia. "Gu primer". Xentimorik Gabe. 
Martxoak 16: Antzerkia. "Everybody needs Heroes!".
Xabier Artieda. 
Martxoak 23: Antzerkia. "Hackerrak". Nomofobikak. 
Martxoak 30: Antzerkia. "Eta Kittorik ez". Les Bobé-bobé.
Apirilak 6: Antzerkia. "Lehendakari gaia". Iker Galartza
eta Zuhaitz Gurrutxaga.

BERTSOAROA 2022
Otsailak 10: Bertso Jaialdia. 19:00etan, Nafarroako
Antzerki Eskolan. Sarrerak 5 €, NAEren webgunean.
Bertsolariak: Alazne Untxalo, Amets Arzallus, Eneko
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Martxoaren 31tik apirilaren 10era. 
Korrikaren 22. edizioa Amurrion hasi eta Donostian bukatuko
da. Euskal Herria zeharkatuko duen lasterketaren leloa
"Hitzekin" izanen da, AEK-k azaldu duenez, "euskara hitzetik
ekintzetara eramateko unea delako".
Pirritx, Porrotx eta Marimotots pailazoak omenduko ditu
Korrikak edizio honetan.11 egunean, 2.500 kilometro eginen
dituzte parte-hartzaileek euskararen alde eta hamaika
kultur ekitaldi antolatuko dira herri eta auzo askotan. 

KORRIKA

Haurrei zuzenduriko euskarazko album ilustratuak aurkeztu ahal izanen dira
sari honetara. 
Lehiaketan parte hartu daiteke bakarka edo idazle eta ilustratzaileek osatutako
taldean. Formatua librea da, baina lanak ez dira 20 cm x 21cm baino
txikiagoak izanen, eta gutxienez 15 orrialde bikoitz izanen dituzte. Testuek ez
dituzte 4.000 karaktere baino gehiago edukiko (zuriuneak barne). 
Obrak aurkezteko epea 2022ko maiatzaren 6an, ostiralean, itxiko da. 
Sari bakarra emango da, 5.000 eurokoa. 
Saritutako lana Pamiela argitaletxeak argitaratuko du euskaraz.
Informazioa: www.etxeparesaria.eus.

ETXEPARE SARIA

LEHIAKETAK

Baztango Udalak, (H)ilbeltza elkartea eta Txalaparta argitaletxearen
laguntzarekin, euskal literatura beltza hedatu eta munduko literatura beltza
euskaratzeko asmoz, (H)ilbeltza beka plazaratzen du urtero.
Deialdi honen helburua Fred Vargasen ‘Debout les morts’ eleberri beltza
euskaratzea da.
Horretarako, parte-hartzaileek eleberriaren lagin bat itzuliko dute, zehazki
III. atala, 18. orrialdetik 24.era eta martxoaren 25 baino lehen bidali
beharko dute Baztango Udalera. 
Lagin irabazleari 3.000 € emanen zaizkio 2022ko maiatzean, eta idatzia
akitzerakoan bertze 3.000 €. 
Informazioa: http://ilbeltza.blogspot.com.

(H)ILBELTZA BEKA Otsailak 12: ‘Bizitzaren amaieran arreta’. UEUren Iruñeko egoitzan.
09:00-14:00/15:30-18:30. Irakaslea: Iñaki Peña Bandres, medikua. 
Otsailak 12 eta 19: ‘Nola kudeatu emozioak nerabezaroan’. Jaso
Ikastolan. 09:00-14:00. Irakaslea: Juankar Alonso Albisu,
psikologoa. 
Martxoak 18 eta 19: ‘Komunikazio eraginkorra, gozatu
komunikatuz!’. UEUren Iruñeko egoitzan. Ostiralean, 16:30-20:30 eta
larunbatean, 10:00-14:00/15:30-19:30. Irakaslea: Ainhoa
Urretagoiena Arruabarrena, Komunikazioan litzentziatua eta coach
pertsonala.
Apirilak 2 eta 9: ‘Diziplina positiboa: zigorrik eta saririk gabeko
heziketa eredua’. UEUren Iruñeko egoitzan. Larunbatak. 09:00-14:00.
Irakaslea: Ane Arribillaga Sagastibeltza, Haur eta Lehen
Hezkuntzako irakaslea, Geografia eta Historian lizentziatua. 

UEU IKASTAROAK IRUÑEAN
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Helduen arteko euskarazko
praktikak sustatzea da
Euskaltzaleen Topaguneak
abiarazitako ekimen honen
helburua. Azaroaren amaieran eta
abenduaren hasieran egin ziren
lehen saioak hainbat herri eta
auzotan, pandemiak eta
eguraldiak baldintzatuta. Hala
ere, balorazioa oso positiboa izan
da kasu guztietan. 
Iruñerrian Atarrabian eta Zizur
Nagusian egin ziren hainbat
ekimen proposamen honen
inguruan. Zizurko Erreniega
ikastetxeko Guraso Elkarteko kide
den Miren Basurtok eman digu
haien balorazioa.  
“Aurretik ere guraso askok
sentitzen genuen euskararen
inguruko kezka eta ardura.
Kanpaina honek, ordea, aukera
eskaini digu hausnarketa
kontziente eta sakonagoa
egiteko. Adibidez, gutako askori

duela gutxi arte "begirunerik eza"
iruditu izan zaigu euskal hiztunak
zein erdaldunak batera gauden
talde batean euskaraz hitz egitea.
Pentsa Zizur bezalako tokietan
zenbat aldiz egoten garen
elkarrekin euskaldunak eta
erdaldunak!!! Orain, Euskaraldia
edota ‘Haurren aurrean, helduak
heldu’ kanpainek ikusarazi nahi
digute posible dela ohitura hori
aldatzea.”
“Kanpaina hauekin ikasi dugun
beste gauza garrantzitsu bat da
taldean pertsonaren bat baldin
badago euskara ulertu bai baina
lotsagatik edo beste arrazoiren
batengatik mintzatzen ez dena
euskaraz hitz egin diezaiokegula
—berak hala nahi badu
behintzat— eta berak gaztelaniaz
erantzun diezagukeela
normaltasunez.  Eta, dudarik
gabe, nabarmentzeko ikaskizuna
da oso garrantzitsua dela

ezagutzen ez ditugunei lehen
hitza euskaraz egitea edo
euskaraz badakiten galdetzea.
Hala egiten dugunean,
konturatzen gara uste baino
askoz gehiagok dakitela
euskaraz. Hori guztia, modu
naturalean egitera iritsi beharko
genuke.” 
“Oso garrantzitsua da euskaraz
nork dakien jakitea, norekin hitz
egin dezakegun jakitea. 
Haurrek berehala lotzen dute
pertsona hizkuntzarekin.
Euskaraz aritzen dena, euskaraz
mintzatzen zaiena, euskararekin
lotzen dute eta euskaraz egiten
diote. Garrantzitsua da haurrek
ikustea guk familiakoekin,
dendariekin, bizilagunekin,
lankideekin, ile-apaintzaileekin…
euskaraz egiten dugula. Horrela,
sentituko dute normalena dela
euskaldunek euskaldunekin
euskaraz aritzea.”  

Afinales de noviembre y principios
de diciembre se llevó a cabo en

diferentes localidades la campaña
‘Haurren aurrean, helduok heldu’,
organizada por Euskaltzaleen Topa-
gunea, la Federación de Asociacio-
nes de Euskera, con el fin de
concienciar a las personas adultas
que saben euskera de la importancia
que tiene que hablen en esta lengua
entre ellas, para que las niñas y
niños sigan su ejemplo. 
Kike Amonarriz es el presidente de
Topagunea y, además, experto en
sociolingüística. Él nos explica por
qué han lanzado esta propuesta a la
sociedad:“Es necesario concienciar a
las personas adultas para que
hablen en euskera delante de las
niñas y niños porque los comporta-
mientos lingüísticos de las personas
adultas que hablan euskera que tie-
nen alrededor (sean madres, padres,
docentes o comerciantes) son su
referencia lingüística más importan-
te, y el modelo a imitar que van a
seguir. Si entre estas personas
hablan en castellano, la conclusión
que sacarán es que el euskera es
una lengua infantil, pero que la len-
gua “adulta” y de prestigio es el cas-
tellano. Sin embargo, si entre las
personas adultas que saben euskera
hablan en esta lengua, si quienes
saben algo se esfuerzan en utilizarlo,
y quienes no saben muestran interés
y afecto hacia la misma, las niñas y
niños interiorizarán que el euskera
es una lengua de uso habitual entre
las personas mayores de su entorno,
y una lengua estimada y querida por
quienes la desconocen o conocen
parcialmente. De esta manera su
motivación hacia el euskera mejora-
rá, y por consiguiente, también su
uso.” 

ERREPORTAJEA REPORTAJE

ZER IKUSI, HURA IKASI: “HAURREN AURREAN, HELDUOK
HELDU” DINAMIKA JARRI DU ABIAN TOPAGUNEAK

Es importante que los niños y
niñas interioricen que el
euskera es la lengua de uso
habitual entre las personas
mayores de su entorno”.
Kike Amonarriz, presidente de
Topagunea  

o la importancia de
que las personas
adultas hablen en
euskera entre sí

Haurrak ezkerretik eskuinera: Joana, Libe eta Uxue.
Helduak ezkerretik eskuinera: Javi, Edurne, Rober eta Miren.

‘Haurren aurrean,
helduok heldu’
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Ze Berri?.- ¿Cómo te sientes?
Saioa Alkaiza.-  Muy contenta, ilusionada y,
sobre todo, con ganas de vivir todo lo que
viene ahora.
Z.B.- ¿Qué supone ser la campeona de
Navarra?
S.A.- He tenido suerte y he trabajado mucho
de cara a esta final, y creo esto me va abrir
puertas para cantar en más lugares y vivir
más experiencias. Esto es así porque al cre-
ar una competición creas un espectáculo
que hace que venga gente y que, al mismo
tiempo, se convierte en un escaparate hacia
afuera. Lo que conseguimos mediante la
competición es visibilidad.
Z.B.- Visibilidad fue la palabra clave en tu
mensaje final. ¿A qué sectores de la
sociedad te referiste y por qué? 
S.A.- Tenía muy presente que cuando te dan
un micro tienes la responsabilidad social y
colectiva de hacer llegar mensajes que va-
yan más allá de la norma. Lo importante pa-
ra mí es intentar ser consciente de las dife-
rentes situaciones que viven las personas y
traer otros discursos al mundo de los ber-
tsos. Yo, en concreto, he mencionado a toda
la gente que sin saber euskera ha escolari-
zado a sus hijas e hijos en esta lengua en co-
marcas como la de Pamplona, donde el eus-
kera no ha tenido muchas oportunidades.
Este es mi caso, porque mi madre y mi pa-
dre no sabían euskera, y el de mucha gente,
y esto es lo que está haciendo que ahora ha-
ya una amplia tipología de personas euskal-
dunes en nuestra sociedad. Esto es muy evi-
dente también en el bertsolarismo. Ha cam-
biado mucho en cuanto a temáticas y per-
sonajes, pero también porque cada vez hay
más participantes que proceden de diferen-
tes entornos sociales y de zonas donde el
euskera no es la lengua más hablada. De la
misma manera, en mi mensaje final tam-
bién quise dar visibilidad al colectivo
LGTBIQ+ porque a nivel transversal sí se le
nombra en las sesiones de bertsos, pero
nunca se le ha ofrecido una txapela ni se le
ha hecho una referencia directa y yo, como
parte de ese colectivo, sentía la necesidad y
las ganas de hacerlo. Fue también un guiño
a mis amigas, que estaban ahí, y a las que
quería hacer ese homenaje. 

TOMA 
LA PALABRA

EUSKALDUNAK
MINTZO

La joven bertsolari de Antsoain Saioa Alkaiza Guallar es la campeona
de bertsolaris de Navarra desde el pasado 28 de noviembre.
Licenciada en Comunicación Audiovisual, ha sido galardonada con
diferentes premios literarios y es profesora de bertsolarismo en
varios centros escolares de Navarra y en la Bertso Eskola del Casco
Viejo de Pamplona. Como escritora acaba de recibir dos nuevos
premios por sus trabajos de narración breve y poesía en el Certamen
de Autores Noveles del Ayuntamiento de Pamplona. La siguiente gran
cita será la final del campeonato de Euskal Herria en el Navarra
Arena, el próximo 18 de diciembre de 2022. 

SAIOA ALKAIZA GUALLAR CAMPEONA DE BERTSOLARIS DE NAVARRA

Lo importante para mí es traer 
las diferentes situaciones que
viven las personas al mundo 
de los bertsos”

“Nik uste dut Nafarroan bertsolaritza indartsu dabilela. Badatoz
belaunaldi berriak eta aniztasuna gero eta handiagoa da. Nire ametsa
litzateke laster Nafarroako toki guztietako bertsolariak oholtza gainean
ikustea. 
Oro har, eta Euskal Herri mailan, esan daiteke hitzen bidezko ariketa soil
bat izanda, bertsolaritzak boom sozial bat izatea lortu duela.
Gainestimulatutako gizarte honetan, hitzaren sinpletasunetik
konektatzen du oraindik ere jendearekin eta hori ederra da. Iruditzen zait
berritze etengabean dagoela. Narratiba, bertsokera, estilo, pertsona,
ideiak desberdinak... hibridazioa beste adierazpen arlo batzuekin...
etengabeko aldaketa positiboan ari da”.

BERTSOLARITZAREN ARRAKASTA

“Bertsotan ikasteko tokia izateaz gain, bertso eskola kulturaren bueltan
antolatutako lagunarte euskaltzale bat da. Haurren kasuan, gainera, bertsotan
ikasi ezezik, pentsamendu kritikoa lantzeko gunea eta euskararekin jolasteko
eta bizitzeko tokia ere bada. Euskaltzaletasunaren kontzientzia beste inon ez
dut nik jaso han bezainbeste.
Haur, gazte eta helduei esan behar diegu sekulan ez dela berandu bertso
eskolan hasteko. Ateak beti daude zabalik. Orain Antsoainen bat jarri nahi dugu
martxan, baina bai honetan bai besteetan ere parte hartzeko aski da Bertsozale
Elkartearekin harremanetan jartzea”.

www.bertsozale.eus/nafarroa, 
Baratzeetako zeharkalea 2 behea, Iruñea 31014 - telefonoa 948 143 747

BERTSO ESKOLAK
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Un auténtico nombre de frontera, sujeto a dife-
rentes grafías dependiendo de si se escribe

del lado alavés o del navarro, o de si lo escribi-
mos en castellano o en euskera, y que igualmente
parece liberarse del corsé de género inhe-
rente a tantos nombres de persona.
Solo tiene cuatro letras, sí, y una
sola pronunciación, pero cuenta
con tres grafías en la carto-
grafía: Ioar, Joar y Yoar.
Ioar tomó esta grafía en
1993 tras su oficialización
en el Boletín Oficial de Na-
varra. Algo más tarde,
1999, la grafía Joar empezó
a utilizarse en el Catálogo de
cimas de Euskal Herria y esta
es la grafía que figura actual-
mente en el Nomenclátor Geo-
gráfico Oficial de la Comunidad Au-
tónoma Vasca y la que goza del favor
de Euskaltzaindia. 
A su vez, la forma Yoar, utilizada de forma gene-
ralizada hasta 1993, sigue en uso en la Wikipedia
en castellano y en varios nombres de calle de lo-
calidades cercanas a la cima. Es un ejemplo más
de la brecha que han abierto en el debate del uso
de la toponimia plataformas como Wikipedia y

Google, en las que se prescinde de la toponimia
oficial para mostrar la toponimia tradicional en el
idioma elegido por la persona usuaria.
Nuestro topónimo se emplea también como nom-

bre de persona y, de nuevo, su carácter fron-
terizo se manifiesta. Y no nos referi-

mos solo a la grafía -Joar parece
predominar en la CAV y Ioar en

Navarra-, sino también al se-
xo de las personas que lo lle-
van: la mitad son mujeres y
la otra mitad hombres.
Euskaltzaindia lo introdujo
como nombre de mujer,
pero hoy lo califica como

epiceno, esto es, aplicable a
cualquier persona indepen-

dientemente de su sexo o
identidad de género.

Poco podemos decir de su signifi-
cado. También de esta carga está libre

Ioar. La toponimia de los pueblos que rodean la
cima en Álava y Navarra es predominantemente
castellana, pero Ioar no se explica desde esta len-
gua, y tampoco desde el euskera. Una posible re-
lación entre la voz joare "cencerro" y la Peña de
los Cencerros en la vecina Torralba del Río es
mera coincidencia.

IoarMIKEL BELASKO 

En este número hacemos referencia a un puerto o alto del Pirineo
Occidental que delimita con los municipios de Luzaide-Valcarlos al norte
y de Orreaga-Roncesvalles al sur, y que es un hito en el trazado del
Camino de Santiago francés. 

CONCURSO /
LEHIAKETA

La respuesta al concurso del número 152 era: YOAR
El ganador es: 
Gorka Espartza (Berriozar)
ZORIONAK!

Nos encontramos
ante un topónimo
y nombre de
persona que no
conoce los
límites y que no
se deja etiquetar
con facilidad.

¿DE QUÉ LUGAR
HABLAMOS?

EZAGUTZEN
DUZU TOKI HAU? 
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132022KO OTSAILA / FEBRERO 2022Los Archivos de Navarra continúan arrojando luz en torno a la vi-
talidad que ha tenido la lengua vasca en la Zona Media de Nava-

rra y valles adyacentes. En este sentido, el Archivo Real y General de
Navarra es una fuente inagotable de documentos en los que se acre-
dita la fuerza del euskera y también cómo se procedió en contra de
las personas vascohablantes a través de la escuela.
Así lo documenta ampliamente el prolífico autor de Artajona Fer-
nando Maiora en su último libro, “Navarra, Reino del euskera”, re-
cientemente publicado. Entre los numerosos testimonios escritos
aportados se encuentra uno fechado en 1823 que hace referencia a
la instrucción que se le dio al maestro principal de la escuela de
Puente la Reina. 
Por una parte, se le indica que “deberá enseñar a los niños a leer, es-
cribir, contar y doctrina cristiana con perfección…. Haciéndoles apren-
der de memoria y con inteligencia la gramática y ortografía castellana.”
Y a continuación se le ordena que “tendrá cuidado dicho maestro prin-
cipal y su ayudante que los niños no hagan uso de la lengua vasconga-
da durante el tiempo que se hallaren en la escuela, encargándoles con
sus amonestaciones procuren hablar en castellano, tanto en la escuela
como fuera de ella”.

Es decir, que les impidiera a los niños y niñas de Puente que habla-
ran entre ellos en euskera tanto en la escuela como fuera de ella, en
la calle. De donde se deduce que los mocetes y mocetas del pueblo
más grande de Valdizarbe todavía hablaban con naturalidad la len-
gua vasca en 1823 y que era su medio de expresión habitual incluso
en la escuela.
Consultado un diccionario general de la lengua castellana de 1856,
una de las acepciones de amonestar es: “reprender o censurar”.  En
fin, el tal maestro y su ayudante debieron de actuar con rigor re-
prendiendo o censurando el empleo de la lengua vasca, dado que
aquellos niños y niñas fueron probablemente una de las últimas ge-
neraciones de euskaldunes del siglo XIX en Puente.
Los propios investigadores locales de Valdizarbe nos dicen que la
transmisión del euskera se interrumpió de forma general a partir de
1840 y han documentado abundantemente que los últimos euskal-
dunes históricos de Puente y de Valdizarbe murieron en pleno siglo
XX.  He aquí sus nombres publicados por Fernando Pérez de Labor-
da: Michaela Ezcurra de Sarria en 1917, Celedonio Azcárate Arregui
de Uterga en 1917, Concepción Arraiza Echauri de Muruzabal en
1948 y, por citar otra persona de al lado de Valdizarbe, Catalina
Gamboa Gascue de Artazu en 1934.
Pero hay que destacar que hoy en día muchísimos niños y niñas de
Puente la Reina-Gares han recuperado la lengua que se les empezó
a arrebatar a aquellas generaciones del siglo XIX. 

BIDEZ
BIDE

POR EL CAMINO
DEL EUSKARA

Laburrak breves

ENRIQUE DIEZ DE ULZURRUN SAGALÀ

Los niños euskaldunes de Puente
la Reina de ayer y de hoy

MERKATARITZAN EUSKARAZ 2022KO LIBURUXKA
KALERATU DU KARRIKIRIK. Denda eta zerbitzuetan
euskaldunon arteko harremanak ahalbidetu nahi dituen
ekimena da hau. Horretarako zerbitzua euskaraz eskaintzen
duten establezimenduen zerrenda osatu dute Iruñerriko
euskaldunak bertaratzen direnean euskaraz aritzeko aukera
izan dezaten. Gaur egun 269 establezimendutik gora dira
sarean. Dagoeneko Iruñerria osoko establezimenduen zerrenda
osatu dugu (Iruñea, Berriozar, Burlata, Atarrabia, Aranguren,
Uharte, Antsoain, Berriobeiti eta Zizur Nagusia).
Liburuxka doan jaso daiteke Karrikirin bertan edo modu
digitalean www.karrikiri.eus/merkataritzan-euskaraz/ gunean. 

EL ALUMNADO QUE HACE LA EVAU EN EUSKERA HA
CRECIDO UN 47% EN DIEZ AÑOS. El número de
estudiantes que realizan la EvAU en euskera en Navarra ha
pasado de 663 a 978 en la última década. Actualmente el
alumnado procedente del modelo D supuso el pasado año el
26,1% del total frente al 22,7% de 2011. Con el fin de
adaptarse a esta realidad, la Universidad Pública de Navarra ha
ido incrementando de forma sostenida el número de créditos
en euskera, al pasar de los 1.644 del curso 2018-19 a los 1.917
del presente año. El objetivo del nuevo Plan Director de las
Enseñanzas en Euskera 2021-2024 es seguir avanzando en
esta dirección, priorizando aquellos grados con salidas
profesionales más próximas a dicha lengua. El reto es que
estas titulaciones (sanitarias, del ámbito económico y social, y
algunas ingenierías) ofrezcan al menos 48 créditos en euskera.
A nivel global, el objetivo es alcanzar los 2.226 créditos en
euskera en el curso 2023-24.

EGILE BERRIENTZAKO LITERATURA LEHIAKETAKO
SARITUAK. Saioa Alkaiza, Koldo Azkune eta Juan José
Pellejero narrazio laburrean, eta Iosune de Goñi, Rakel Pardo,
berriro Saioa Alkaiza eta Iker Arriola olerkian, izan dira sarituak
Iruñeko Udalaren Egile Berrientzako lehiaketan.
Aurtengoa XXXI. edizioa izan da eta 24 lan aurkeztu dira. Sariak
2.500, 1000 eta 500 eurokoak izan dira lehen bigarren eta
hirugarren postuetarako eta 250 accesitentzat.

BERBAXERKA , WORDLE ETA EGUNEAN BEHIN
EUSKARAZKO JOKOEK ARRAKASTA ITZELA IZAN
DUTE. Hirurak dira telefono mugikorrean edo ordenagailuan
egiteko jokoak. ‘Berbaxerka’n, emandako hizki batzuetatik
hitzak asmatu behar dira. Egunero zazpi letra ematen ditu
abaraska moduko batean, erdiko letra kolore gorriz
nabarmenduta. Erdiko hori da derrigorrez erabili beharrekoa
eta, beste letren laguntzaz, ahalik eta euskarazko hitz gehien
osatu behar dira. Marc Font eta Pere Orga informatikari
katalanek sortu zuten joko hau ‘Paraulogic’ izenarekin, eta
Gorka Salcesek ekarri du euskarara.
‘Wordle’ jolasa, berriz, Josh Wordle Brooklyneko informatikariak
sortu zuen. Bost hizki erabiliz hitz bakarra asmatu behar da.
Horretarako sei ahalegin egin daitezke. Talaios kooperatibako
kideak dira euskarazko bertsioa egin dutenak.
Hauekin batera nabarmendu behar da ‘Egunean Behin’, bere
zortzi denboraldiekin ospe itzela lortu duen jokoa.
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arduratsuan egiteko eredurik ez
zegoen eta erabaki genuen plata-
forma berri bat antolatzea. Dena
zerotik eraiki behar izan dugu, hala-
korik ez dugulako inon aurkitu” dio
Ekhiotz Prietok.

Taldeak

Taldeak ere gero eta gehiago dira
atari honetan. Oraingoz, nafarrak
dira nagusi, gertuenekoengana jo

PROPUESTAS
JÓVENES

PROPOSAMEN
GAZTEAK

Gero eta gehiago erabiltzen dira plataforma digitalak musika streaming bidez
entzuteko, doako zein ordainpeko guneetan. Multinazional handien merkatu
arauei alternatiba “jasangarri” bat sortzeko asmoz Atarian.eus gunea sortu da
Nafarroan. Harpidetzen bidez, elkar zaintzen duten musikarien eta
musikazaleen komunitatea osatu nahi dute. Durangoko Azokan egin zuten
aurkezpena eta ehunka erabiltzailek eman dute izena jada. 

Atarian es una plataforma digital
pionera, nacida en Navarra, que
ofrece conciertos, entrevistas y
contenidos exclusivos de grupos
musicales, propiciando el
contacto directo entre artistas y
público y apostando por un

desarrollo sostenible de la
cultura.
Se trata de un punto de
encuentro que tiene como
objetivo potenciar la escena local
y lograr un reparto justo de los
ingresos que lleguen desde el

consumo de contenidos
exclusivos a través de internet.
Un sistema de comercio justo, sin
intermediarios, al que se puede
acceder a través de
suscripciones trimestrales de 
30 euros o anuales de 150 euros. 

Iruñerriko eta Lizarraldeko musi-
kagintzan eta ikus-entzunezko

komunikazioan aritzen diren hain-
bat profesionalek bultzatuta sortu
da ekimen berri hau. Pandemiak
ekarritako konfinamendu garaian
kultura emanaldi guztiak bertan
behera geldituak zirela ikusita,
gune bat zabaldu zuten Arellano
herrian, musikari lagunak gonbi-
datu eta kontzertuak grabatzen
hasi ziren internet bidez eskain-
tzeko asmoz. Handik sortu zen
gogoeta bat: nola lortu kalitatezko
edukiak partekatzea, sortzaile eta
teknikari profesionalen lanari
balio ekonomikoa emanez. Ekhiotz
Prieto Atarian plataformako sor-
tzaileetako bat da: “Oso ohituta
gaude interneten kontsumitzera
dirua ordaindu gabe eta horrek
dakar plataforma handien eraba-
teko nagusitasuna merkatuan.
Sistema horrek sortzaileei eta
teknikari gehienei ez die ia eteki-
nik ematen. Guk nahi genuena zen
balorean jarri sormen lana eta,
aldi berean, edukia bera zaindu.
Kalitatea eskaini nahi diogu musi-
kazaleari eta sortzen den aberas-
tasunaren banaketa justuagoa
lortu. Gurea kudeaketa erabat
gardena eta proportzionala da.”
Lan taldea handituz joan da infor-
matikariak, kazetariak, teknikariak
eta ekonomia sozialaren alorreko
aholkulariak gehituz eta egun 15
pertsona inguruk osatzen dute
honetan lanean diharduen koope-
ratiba. “Kontsumo digitala modu

Atarian.eus 

ATARIAN.EUS, UN PORTAL DE COMERCIO JUSTO PARA LA MÚSICA

sortu dute bertako 
musikaren kontsumo
“jasangarria” sustatzeko 

zutelako proiektua martxan jartzeko.
“Iruñerriko ‘Ez Dago Hilda’ dinamikare-
kin bat egin genuen tokiko eszenako
talde asko espaziorik gabe gelditzen ari
zirelako eta gainera pandemiak eragin
zien bete-betean. Haiekin harremane-
tan jarri eta horren bidez hamarnaka
talderekin egin dugu kontaktua”. 
Gaur egun Atarianen talde hauen lanak
eta elkarrizketak aurkituko ditugu: Bri-
gade Loco, Burutik, Afu, Chill Mafia, Ibil
Bedi, Kerobia, Baizera!, Nafarroa 1512,
Andreina Jolin, Odolkiak Ordainetan,
Yerri Jazz Band eta Tatxers taldeak
daude, besteak beste, eta baita Euskal
Herriko beste hainbat talde ere, Bela-
ko, esate baterako. Askotariko estiloak
nahastea da egileen asmoa, batere
mugarik jarri gabe. 

Harpidetzak

Oso denbora gutxian harrera ona izan
dutela diote sustatzaileek: “Artisten
feedbacka oso ona izan da eta eskertu
dute pila bat. Jendea ere ari da izena
ematen eta harpidetzak egiten erritmo
onean. Harpidetzaren bidez zure talde
gogokoenek zuzenean jasoko dute
zure laguntza”. 
Harpidetza mota desberdinak eskain-
tzen ditu Atarianek: hiru hilerako har-
pidetza egin daiteke 30 euroan eta urte
osokoa 150 euroan. 
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BEIRAZKO KANPAIA
Sylvia Plath. Itzulpena: Garazi Arrula Ruiz
Txalaparta

SHERLOCK HOLMESEN MEMORIAK
Arthur Conan Doyle. Itzulpena: Aitor Blanco
Igela

Misterioaren lagun, hemen dituzu Sherlock Hol-
mes detektibearen eta Watson doktorearen 12
istorio izugarri. Ingalaterrako zaldi-lasterkete-
tako krimen lazgarriak, ongi hezitako familien
erritu ezohikoak, maitasun eta desira arrisku-
tsuegiak, buruhaustez beteriko hilketak, Mo-

riarty irakasle iluna… Horiek eta beste asko topatuko dituzu orriotan. Sherlock
Holmesek eta Watson doktoreak arrazoimen hutsaren eta haien arteko lagun-
tasunaren indarraz egingo diote aurre kasu bakoitzari. Batzuetan zure laguntza
beharko dute, irakurle, hilketa asko ez baitira, ez, argitzen errazak...

LIBURUAK

Unibertsitate-ikaslea da Esther Greenwood, eta
poeta bihurtzea du amets. Hilabete oso batez
emakumeentzako aldizkari batean editore gon-
bidatu jarduteko hautatzen dutenean, beraz, ate
guztiak zabaltzen zaizkiola sentituko du; New
York hirian egindako egonaldi preziatua, ordea,
identitate-auzien eta gizarte-arauen zelai ga-

tazkatsu bihurtuko zaio berehala. Kontrajarritzat dituen femeninotasun-eredu
biren artean lehian ikusten du bere burua: norberaren helburu eta desirak le-
henesten dituen matxinoa eta gizarte-arauen arabera jokatzen duen emaz-
te-ama. Hilabetea pasatuta eta idazketa-eskola batek bere hautagaitzari uko
egin eta gero, amarengana itzuli beharko du Estherrek, eta aterabide zaileko
gainbehera emozional bati ekinen dio, ospitale psikiatriko batetik bestera era-
manen duena.

El álbum que traemos a estas páginas está dirigido a las niñas y niños más
pequeños, que en sus primeras lecturas necesitan la ayuda de alguna

persona adulta. Y digo esto porque este álbum no tiene más texto que el título
que le da nombre. Un título que no puede ser más corto: O!. Más de uno habrá

dicho: pero si está mal escrito... le falta la -h y
un signo de admiración... Pues no, cada lengua
además de su transcripción de los sonidos,
también tiene sus normas de escritura y en este
caso la interjección de asombro en euskera es
sin h y con un sólo símbolo de admiración.
Pero además este álbum es un libro para
trabajar la imaginación y el juego. Josse
Goffin, el autor-ilustrador, plantea en O! un
juego visual, donde la ilustración a doble
página se convierte en otra imagen
completamente distinta al desplegar la
solapa de la derecha, jugando con lo que

vemos y con lo que podemos imaginar, con lo que se ve
y con lo que se esconde. Un juego visual que a veces recuerda los cuadros
surrealistas (incluso hay alguna referencia a la pipa de Magritte). No es de
extrañar que este libro se haya convertido desde su creación en un referente de
la Literatura Infantil y Juvenil.
Para todas las edades, pero sobre todo para quienes todavía no saben leer.

O!

MIGEL ANJEL ASIAIN “OSIO” 
PROFESOR Y MIEMBRO DE LA ASOCIACIÓN GALTZAGORRI DE LITERATURA INFANTIL Y JUVENIL

KATEBEGIA
Broken Brothers Brass Band

Urteberri egunean diskoa sareratu du Broken
Brothers-ek: Katebegia, Iruñeko brass ban-
daren bosgarren lan luzea. Duela urtebete
baino gehiago grabatu zuten, eta kolabora-
zioen bitartez Iruñerriko musika eszenaren
berpizkundeko ahots gehienak biltzen ditu.

Diskoaren izenburuak musika, tradizioa, kultura ulertzeko modu oso bat gor-
detzen du bere baitan. Ion Celestinok, taldeko buruak adierazi duen bezala:
“Musikaren tradizioan norberak sortzen duena beste katebegi bat da”. Egun de-
non ahotan dabilen Iruñeko eszenaren berpizkundean protagonista diren ahots
gehien-gehienak adi ditzakegu diskoan: Chill Mafia, Ibil Bedi, Tatxers, Skabidean,
Nerea Erbiti... 

DISKOAK

NOVEDADES 
DE LIBROS Y DISCOS

PLAZARA
ATERA BERRIA

GOOKAPI EUSKARAZ

Haurrentzako marrazki bizi-
dunen Youtubeko kanal inter-
aktiboa da hau. Basoko ira-
txoak dira protagonista; zuek
jakin ez arren, zuhaitz bakoi-
tzean hau zaintzen duen ira-

txo txiki bat bizi da. Iratxoekin batera natura eta ingurumena zaintzen modu di-
bertigarrian ikastea da ekimen honek proposatzen duena. Kanaleko eduki asko
interaktiboak dira, hau da, haurrek aukeratzen dute zein bide hartu. Eskulanak,
sukaldaritza, lorezaintza, esperimentuak, zientzia eta, batez ere, sormen handia
aurkituko ditu erabiltzaileak Lizen sormen tailerrean. Ostegunero kantu sekretu
berri bat argitaratzen dute, eta larunbatetan, berriz, Lizen sormen-tailerraren atal
berri bat. Honekin batera pelikula bat egin berri dute: "Zutik!". Pelikularen bideoak
ere kanalean daude ikusgai.

IKUS-ENTZUNEZKOAK

LARRUAZALAREN PERIFERIAZ HARAINDI
Silvia Federici
Itzulpena: Amaia Astobiza Uriarte
Katakrak

BASAJAUN ETA MUNDUKO BESTE
LAGUN ILETSU BATZUK
Donald Navas Zeledón
Ilustratzailea: Raquel Samitier
Denonartean

Liburu honek mundu honetan bidelagun ditugun
izaki fantastiko horiek ezagutzera gonbidatzen
gaitu, haurren begiradatik eta haurren ilusioa-
rekin. Ezberdinarekiko errespetuaren alde egiten

dugunean konturatzen gara geure kondairak eta kultura maiz uste duguna baino
askoz unibertsalagoak direla. Lurra eta eskaintzen dizkigun leku guztiak zain-
tzera bultzatzen gaitu, haurtzaroko ohiko nobleziarekin eta mirespenarekin.

Beharrezkoa ote da oraindik ‘emakume’ kategoria
erabiltzea politika feministetan, kontuan hartuta
etiketa horrek barne hartzen dituen askotariko
historiak eta bizipenak, ala baztertu egin behar

genuke, Butler-ek eta beste teorialari postestrukturalista batzuek proposatu
bezala? Are gehiago, identitate politiko oro baztertu behar ote genuke, fik-
ziozkoak direlako ezinbestean, eta soilik aurkakotasunean oinarrituta eraiki-
tako unitateen alde egin? Nola ebaluatu behar ditugu ugaltze-teknologia be-
rriak, zeinek promesten baitigute gure osaera fisikoa berrantolatu eta gure
gorputzak berregingo dituztela, gure nahietara hobeto egokitzeko?
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